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DISCLAIMER 
EN

The European Commission's support for the production of  this publication does not 
constitute an endorsement of  the contents, which reflect the views only of  the authors, and the 
Commission cannot be held responsible for any use which may be made of  the information 
contained therein.

BG

Подкрепата на Европейската комисия за изготвянето на настоящата публикация не 
представлява одобрение на съдържанието, което отразява гледните точки само на 
авторите и не може да се търси отговорност от Комисията за всяка употреба, която 
може да бъде използвана за информацията,

CZ
Podpora tvorby této publikace Evropskou komisí nepředstavuje schválení obsahu, které 
odráží pouze názory autorů, a Komise nemůže být odpovědná za jakékoli použití informací 
obsažených v této publikaci.

ES
El apoyo de la Comisión europea para la producción de esta publicación no constituye una 
aprobación del contenido, el cual refleja únicamente las opiniones de los autores, y la Comisión 
no se hace responsable del uso que pueda hacerse de la información contenida en la misma.

GR

Η υποστήριξη της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την παραγωγή αυτής της έκδοσης 
δεν συνιστά έγκριση του περιεχομένου το οποίο αντικατοπτρίζει μόνο τις απόψεις 
των συγγραφέων, και η Επιτροπή δεν μπορεί να θεωρηθεί υπεύθυνη για 
οποιαδήποτε χρήση των πληροφοριών που μπορεί να περιέχονται σε αυτήν

IT

Il sostegno della Commissione europea alla produzione di questa pubblicazione non costituisce 
un'approvazione del contenuto, che riflette esclusivamente il punto di vista degli autori, e la 
Commissione non può̀ essere ritenuta responsabile per l'uso che può̀ essere fatto delle 
informazioni ivi contenute.

TR
Avrupa Komisyonu'nun bu yayının üretimine verdiği destek, sadece yazarların görüşlerini 
yansıtmakta olup içeriğin onaylandığı anlamına gelmez ve Komisyon burada yer alan
bilgilerin herhangi bir şekilde kullanılmasından sorumlu tutulamaz.
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PREAMBLE 
ھدف استفاده از این منشور
 با توجھ بھ اینکھ ھدف این منشور خدمت بھ عنوان یک نقشھ راه برای پناھندگان بھ منظور ادغام در کشور / جامعھ مقصد
.است
 در این منشور با نظر گرفتن مفاھیم و ارزشھای اساسی جھانی (اجتماعی ، توسعھ اجتماعی ، انسجام اجتماعی ، عدالت
 اجتماعی ، حقوق بشر ، توانمندسازی ، برابری) کھ در کل اروپا در اسناد بین المللی اعلام می شود مانند سازمان جھانی ملل
.حقوق بشر (1948) و منشور اجتماعی اروپا (1965) ؛ ھمچنین موجود است
 برخورد از حقوق اجتماعی مندرج در فوق باید بدون تبعیض بھ نژاد ، رنگ ، جنسیت ، گرایش جنسی ، مذھب ، عقاید
سیاسی ، گرایش
.ملی یا اجتماعی تحت تأثیر قرار گیرد  
 این سازمان مصمم است کھ ھمھ تلاش ھای مشترک خود را برای بھبود سطح زندگی تازه واردان و ارتقا  رفاه اجتماعی و 
.ھماھنگی اجتماعی پناھندگان با استفاده از نھاد و مناسب انجام  دھد
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دورو



قرار است ھمھ طرفین در مورد مقادیر زیر توافق کنند

قرار است ھمھ طرفین در مورد مقادیر زیر توافق کنند
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قسمت اول
 تغییر اجتماعی 
 توسعھ اجتماعی
 انسجام اجتماعی
 عدالت اجتماعی

حقوق بشر
 توانمند سازی 

برابری

قسمت دوم
تابعیت 
مسکن 

 بھداشت و درمان 
آموزش
اشتغال 

ھماھنگی اجتماعی 
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INTRODUCTION 
 این منشور یک راھنمای جامع برای مقامات محلی ، ارائھ دھندگان آموزش بزرگسالان و سایر موسسات مرتبط 

5

مقدمھ
 است  کھ ھمچنین شامل اطلاعات مورد نیاز (تغییر اجتماعی ، اجتماعی ، اجتماعی اجتماعی ، عدالت اجتماعی و حقوق

 بشر ، توانمندسازی ، برابری) و

 موضوعات مشترک (شھروندی ، مسکن ، آموزش ، مراقبت ھای بھداشتی ، ھماھنگی اجتماعی ، اشتغال)  می باشد و در
سراسر اروپا با پناھندگان کار می کند

 تحقیقات زیادی در مورد مسائل مھاجرت انجام شده است کھ بسیاری از کشورھا مطالعات مختلفی را برای ھماھنگی در
 درون خود انجام می دھند. با این وجود بھ نظر نمی رسد ھیچ کشوری در موقعیتی باشد کھ بتواند از نقطھ نظر مشترک

 تعیین و حرکت کند. با استفاده از این منشور کھ ھدف آن جلوگیری از ھمسان سازی پناھندگان است از نظر حقوق و
مسئولیت ھا بھ عنوان محافظت از ھر دو طرف (پناھندگان و جامعھ میزبان )عمل می کند

 این منشور در دو قسمت طراحی شده است: (الف) ارزش ھا ، (ب) اولویت ھا. بخش اول شامل عناوین زیر است: تغییر
 اجتماعی ، توسعھ اجتماعی ، انسجام اجتماعی ، عدالت اجتماعی ، حقوق بشر ، توانمند سازی ، برابری. از طرف دیگر ،

بخش دوم شامل عناوین زیر است

 این منشور برای دولتھا ، مقامات محلی ، سازمانھای غیر دولتی / سازمانھای غیر دولتی ، ارائھ دھندگان آموزش بزرگسالان ،
 پناھندگان ، مددکاران اجتماعی ، کارشناسان ، ذینفعان و غیره طراحی شده است. این منشور بھ 11 زبان (انگلیسی ، ترکی ،

    در وب سایت پروژه PDF یونانی ، بلغاری ، چک ، اسپانیایی ، ایتالیایی ، عربی ، فارسی ، روسی و فرانسوی) بھ  صورت
WWW.CORESPROJECT.NET

وجود دارد 
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ارزش ھا



تغییر اجتماعی

عدالت اجتماعی

ھمبستگی اجتماعی

توانمند سازی

توسعھ اجتماعی

حقوق بشر

برابری
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1.1. 
SOCIAL CHANGE 

 فکر کردن در مورد گروھی از افراد بدون تغییر در دنیای مدرن غیرممکن است. ما در روندی ھستیم کھ تنھا چیزی کھ تغییر
 نمی کند تغییر است. امروزه تغییرات اجتماعی برجستھ ترین این تغییرات است. تغییرات اجتماعی پدیده ای بسیار پیچیده و پویا

است کھ بر اساس جمعیت ، فناوری ، منابع طبیعی ، سیاست ، اقتصاد و عوامل مشابھ و تعامل آنھا شکل گرفتھ است

7

تغییر اجتماعی

 تغییر اجتماعی ، تغییری است کھ در زمانھا ، اشکال ، جھت ھا و ابعاد مختلف عناصر اصلی رخ می دھد کھ یک جامعھ را
 بھ یک احساس کلی تبدیل می کند. با این حال ، آنچھ تغییر واقعی را ممکن می کند تفاوت ھایی است کھ در عناصری مانند

فرھنگ ، دین ،   زبان ، اقتصاد و فناوری کھ ساختار اجتماعی را تشکیل می دھند رخ می دھد

 طرفین ھدف از مشاوران خود را می پذیرند کھ از طریق شخصیت مناسب ، دستیابی بھ شرایطی کھ اصول زیر بھ
طور موثر تحقق می یابند را دنبال کنید
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 ب: ترکیبی از ارزشھای تازه واردان با ارزشھای جامعھ میزبان ممکن است منجر بھ طرد ناگھانی ، دوره انتقال دور یا استقبال و
ترکیب معتدل تری شود

ج: این ترکیب منفی یا مثبت کھ "تغییر اجتماعی" نامیده می شود ، زمان بر است
د: ساکنان و تازه واردان باید ھر دو ارزش را بپذیرند ، تصویب و حفظ کنند

ه: باید در نظر گرفت کھ تغییرات اجتماعی ممکن است تبعیض آمیز ، انحصاری و ممنوع کننده باشد
f: ھمھ طرفین باید از یک روند متحد سازی ، تزریق و توسعھ اطمینان حاصل کنند

:g ھمھ طرفین باید در نظر بگیرند کھ تغییرات اجتماعی عنصری از پیشرفت و توسعھ است
h: ساعت عدم پذیرش پیش نیازھای تغییر اجتماعی ممکن است منجر بھ سرزنش ھمھ طرفین شود

i: ھمھ احزاب باید از تغییرات اجتماعی و چگونگی وقوع آنھا مطلع شوند و بر این اساس ھم برای ساکنان و ھم برای تازه واردان 
تدابیری اتخاذ شود

 آ. ھمھ طرفین باید آگاه باشند کھ تازه واردان (پناھجویان ، پناھندگان و مھاجران) نھ تنھا اجساد بلکھ دیدگاھھا و ارزشھای
اجتماعی ، فرھنگی ، مذھبی و سیاسی آنھا را بھ مکانھای جدید خود می آورند



Charter of Common Refugee Strategies 
CORES 

1.2. 
SOCIAL DEVELOPMENT 

 توسعھ اجتماعی را می توان افزایش سطح اجتماعی و فرھنگی ھمراه با توسعھ اقتصادی و رشد در یک جامعھ تعریف کرد.
 وقتی از نظر روابط اجتماعی و انسانی در نظر بگیریم ، توسعھ اجتماعی را می توان فرآیند کسب رفتارھا و رویکردھایی

 دانست کھ برای سازگاری با اصول و ارزشھای جامعھ و فرھنگ جھانی ضروری است ، کھ در آن افراد روابط اجتماعی را با
 افراد اطرافشان توسعھ اجتماعی عبارت است از بھبود رفاه ھر فرد در جامعھ ، بنابراین آنھا می توانند بھ تمام پتانسیل خود

برسند. موفقیت جامعھ بھ سعادت ھمھ شھروندان مرتبط است

9

توسعھ اجتماعی

 برای اطمینان از توسعھ اجتماعی در یک کشور یا جامعھ ، تحقق برخی از عناصر (رشد اقتصادی ، توسعھ کمی و کیفی طبقھ
 متوسط   و ادغام اجتماعی [ادغام عملکردی و ادغام معنوی]) مھم است. وقتی در این مطالعھ ارزیابی می کنیم ، عناصر (ارزش

 ھایی) کھ انتظار می رود در کشوری یا جامعھ ای کھ پناھندگان در آن قرار دارند وجود داشتھ باشد تقریباً یکسان ھستند. با توجھ
بھ این



 آ: اول از ھمھ ، انتظار می رود کھ ھمھ طرفین از این واقعیت آگاه باشند کھ ھر توسعھ یا نوآوری تغییری در زندگی ایجاد می
کند

 ب: سیاستمداران و مدیران در کشورھایی کھ پناھندگان در آنھا مستقر ھستند باید تشخیص دھند کھ پناھندگان یکی از عناصر
اساسی توسعھ اجتماعی ھستند

 ج: در تاریخ جھان ، نوآوری ھا و اختلافاتی کھ با مھاجرت بھ وجود آمد ، پیشرفت و توسعھ را امکان پذیر کرد. تغییرات
اجتماعی نیز بخشی از این روند پیشرفت و توسعھ است

د: بنابراین ، ھمھ طرفھا باید بپذیرند کھ توسعھ اقتصادی افقی برای تغییرات اجتماعی ضروری است
ه: انتظار می رود کھ درآمد اقتصادی بھ طور مساوی و عادلانھ توزیع شود

ھمھ طرفین باید بپذیرند کھ ادغام اجتماعی یک شرط لازم برای توسعھ اجتماعی است 
 ادغام اجتماعی از دو عنصر مختلف تشکیل شده است: ادغام عملکردی و معنوی. ھمھ احزاب باید عملکردی داشتھ و از نظر 

معنوی در احساسات مشترک متحد باشند
 ادغام عملکردی ھمھ طرفین را در خطوط مختلف تجاری برای توسعھ و پیشرفت متحد می کند. ادغام معنوی بر جنبھ ھای 

یکپارچھ سازی و توسعھ فرھنگ تأکید دارد
دستیابی بھ توسعھ اجتماعی بدون مشارکت ھمھ طرفھا امکان پذیر نیست 
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1.3. 
SOCIAL COHESION 
 انسجام اجتماعی امروزه بھ عنوان مفھومی از سیاست و جامعھ شناسی ظاھر می شود کھ بر تعامل بین تازه واردان (مھاجران ،

 پناھجویان ، پناھندگان) و ساکنان تأکید دارد. با این حال ، انسجام اجتماعی بھ طور کلی شامل رفع تبعیض و محرومیت در

11

ھمبستگی اجتماعی

 بین ھمھ افراد جامعھ ، ایجاد احساس تعلق و اعتماد در بین ھمھ افراد جامعھ است. برخی از عناصر در ساختار اجتماعی شاخص
 ھای بسیار مھمی برای انسجام اجتماعی ھستند. بر این اساس (الف) ارتباط اجتماعی ؛ (ب) روابط اجتماعی ؛ و (ج) درک منافع

 مشترک یافتھ ھای مھمی را برای میزان "زندگی مشترک" در یک کشور یا جامعھ نشان می دھد. بھ نظر می رسد کشورھا و
 جوامعی کھ از انسجام اجتماعی بالایی برخوردارند ، ھیچ قطبی ، سطح پایین تعارض ، سطح بالای ھمزیستی و اعتماد اجتماعی

ندارند. این شاخص ھا با ارائھ برخی مقادیر اساسی پدیدار می شوند



 انسجام اجتماعی مورد توجھ در این منشور یکی از این ارزش ھاست. انسجام اجتماعی تنھا از طریق درک خوب معنای این
ارزش امکان پذیر خواھد بود. با توجھ بھ این

آ: انسجام اجتماعی بدون مشارکت و تمایل ھمھ طرف ھا حاصل نمی شود
 ب: بسیار مھم است کھ ھمھ احزاب بدون تعصب و مستقل از ھرگونھ علاقھ یا امتیاز فردی ، گروھی و جامعھ دور ھم جمع

شوند
ج: باید پذیرفت کھ ھمھ احزاب بھ یک اندازه مھم و ضروری ھستند

 د: باید مراقبت ھای اجتماعی برای ارائھ خدمات عمومی بر اساس برابری انجام شود. اطمینان از استفاده برابر از آموزش
بھداشت ، غذا ، لباس پوشیدن ، اشتغال و مسکن مھم است

.ه: پیوند اجتماعی برای انسجام اجتماعی ضروری است و شامل احساس تعلق ، اعتماد بھ نھادھا و احساس عدالت است
f : روابط اجتماعی برای انسجام اجتماعی ضروری است و شامل شبکھ ھای اجتماعی قوی ، اعتماد بھ مردم و تعریف یا اتخا 

تکثر است
g : درک منافع مشترک برای انسجام اجتماعی لازم است و شامل مشارکت مدنی ، انطباق با قوانین اجتماعی-فرھنگی و درک 

ھمبستگی است
h: ساختاری کھ براساس انسجام اجتماعی ایجاد خواھد شد باید بھ عنوان یک فرھنگ دموکراتیک ، ھمزیست ، پویا از نظر 

اقتصادی و احساس اعتماد اجتماعی بالا ھدف قرار گیرد
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1.4. 
SOCIAL JUSTICE 

 عدالت اجتماعی مفھومی است کھ بر عدالت شکل گرفتھ است. در جامعھ پست مدرن امروز ، مفھوم عدالت در بسیاری از
 زمینھ ھای زندگی اجتماعی با مردم روبرو است. یکی از مھمترین مفاھیمی کھ چارچوب مفھومی و وجود عدالت را شکل می

 دھد ، برابری است. اول از ھمھ ، اعضای یک جامعھ (تازه واردین یا ساکنان) از ھر نظر باید برابر باشند. مفھوم عدالت
 اجتماعی در این مرحلھ وارد عمل می شود. عدالت اجتماعی مفھومی است کھ این برابری را دقیقاً در زندگی اجتماعی و

 اجتماعی بیان می کند. در عصر جھانی شدن و مھاجرت ، ھنگامی کھ حرکات مردم بسیار متمرکز و متفاوت است ، عدالت
 اجتماعی بین ساکنان و تازه واردان یک برنامھ مھم در عرصھ ملی و بین المللی است. با این حال ، شروع از برخی ارزشھای
 اساسی ھم احساس برابری بین مردم را تقویت می کند و ھم ھماھنگی مردم را تسھیل می کند. برای این مھم ، توجھ بھ نکات

زیر مھم است
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 آ: برای دولت ھا بسیار مھم است کھ بر اساس قانون اساسی عمل کنند و بر اساس برابری در این زمینھ شفاف باشند. این نگرش
اعتماد مردم ، بھ ویژه ساکنان (شھروندان) را تضمین می کند

 ب:  اختلافات بین افراد از جملھ نژادھا ، رنگھا ، اعتقادات و فرھنگ افراد جامعھ نباید مخرب و متفاوت باشد. پذیرش این
اختلافات ضروری است

ج: از ھمھ طرفھا انتظار می رود کھ وجود یکدیگر را تشخیص داده و احترام بگذارند
 د: انتظار می رود ھمھ طرف ھا بھ حقوق یکدیگر احترام بگذارند. ھر یک از مردم دارای حقوق مسلم و مسئولیت ھایی ھستند.

این ھمچنین بھ معنای حقوق و مسئولیت ھای متقابل است
 ه: ھمھ طرفین استدلال می کنند کھ اختلافات در واقع منبع تغییر و توسعھ ھستند. بنابراین ، باید پذیرفت کھ ھمکاری و اشتراک

مساوی برای توسعھ و تغییر ضروری است
نکتھ مھم این است کھ توزیع عادلانھ رفاه در جامعھ وجود دارد 

چھار اصل عدالت اجتماعی بھ ھم پیوستھ وجود دارد مانند عدالت ، دسترسی ، مشارکت و حقوق 
، عدالت یعنی اطمینان از توزیع عادلانھ منابع موجود در جامعھ -

دسترسی بھ معنای اطمینان از دسترسی ھمھ افراد بھ کالاھا و خدمات بدون در نظر گرفتن سن ، جنس ، قومیت و غیره است -
مشارکت بھ معنای این است کھ افراد بتوانند در تصمیماتی کھ زندگی آنھا را تحت تأثیر قرار می دھد شرکت کنند -

 حقوق بھ معنای محافظت از آزادی ھای فردی در مورد اطلاعات در مورد شرایط و تصمیماتی است کھ آنھا را تحت تأثیر -
 قرار می دھد و تجدیدنظر در تصمیم گیری برای مردم احساس می کند کھ ناعادلانھ است
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1.5. 
HUMAN RIGHTS 

 سوالاتی از قبیل حقوق بشر چیست ، چھ باید باشد و غیره از جملھ سوالاتی است کھ صدھا سال جستجو شده است. در مورد
 حقوق بشر می توان تعاریف مختلفی ارائھ داد. با این حال ، تعریف بھ طور کلی پذیرفتھ شده بھ عنوان "حقوق و آزادی ھای

 اساسی کھ ھمھ مردم بھ دلیل انسان بودن دارند" تعریف شده است. حقوق بشر تعدادی از حقوق خاص است کھ متعلق بھ انسان
 بودن است و ھدف آن محافظت مستقیم از کرامت انسان است. ھمچنین ، طبق اعلام سازمان ملل ، حقوق بشر شامل حق زندگی
 و آزادی ، آزادی از بردگی و شکنجھ ، آزادی عقیده و بیان ، حق کار و تحصیل و موارد دیگر است. ھر کس بدون تبعیض از

 این حقوق برخوردار است [3]. داشتن برخی از ارزشھای اساسی برای ایجاد حقوق بشر بھ طور مساوی بین ساکنان و تازه
 واردین بسیار مھم است. این حقوق اساسی بر اساس ارزشھای مشترک مانند عزت ، انصاف / عدالت ، برابری ، احترام و

استقلال / آزادی است. این مقادیر توسط قانون تعریف و محافظت می شوند
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 آ: کرامت احترامی است کھ فرد نسبت بھ وجود خود ، نسبت بھ شخصیت خود قائل است. این ارزش درونی است کھ انسانھا را
انسان می کند. در این منشور عزت متقابل در نظر گرفتھ شده است

 ب: انصاف / عدالت می تواند بھ عدالت اشاره داشتھ باشد کھ بھ معنای یک اصل قانونی است کھ امکان استفاده از اختیار و
انصاف را ھنگام اعمال عدالت فراھم می کند. انصاف باید ھمراه با عدالت اجتماعی ، برابری و ھمبستگی در یک جامعھ باشد

 ج: وقتی صحبت از حقوق بشر می شود ، برابری انواع مختلفی از جملھ سیاسی ، اجتماعی ، حقوقی ، طبیعی و اقتصادی وجود
دارد. تھیھ ھمھ این زمینھ ھای برابری برای ھمھ افراد (تازه واردان یا ساکنان) ضروری است

 د: احترام کلمات و رفتارھایی است کھ بھ مردم نشان می دھد از آنھا مراقبت می شود و برای آنھا ارزش قائل است. احترام بھا
 دادن بھ افکار ، عقاید ، عبادت ھا ، آداب ، رسوم و سبک زندگی مردم است. احترام ملاقات با این افراد با تفاھم و دقت ، توجھ

و سنجش است
 ه: آزادی یک ارزش ضروری است کھ اساس حقوق بشر است. آزادی در اینجا حقوق مسلم آزادی است کھ ذاتاً ھمھ مردم (تازه

واردان یا ساکنان) دارند
حقوق بشر متعلق بھ ھمھ مردم است 

حقوق بشر را نمی توان سلب کرد 
حقوق بشر بھ یکدیگر وابستھ است 

با حقوق بشر نمی توان جداگانھ برخورد کرد 
 ج: حقوق بشر باید بدون تعصب احترام گذاشتھ شود
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1.6. 
EMPOWERMENT 
 توانمندسازی مفھومی است کھ ما در علوم اجتماعی در سالھای اخیر ، خصوصاً از دھھ 1960 ، با آن روبرو شده ایم. استفاده
 از آن در زمینھ ھا و مشاغلی مانند آموزش ، روانشناسی و مددکاری اجتماعی آغاز شده است. توانمندسازی اساساً بھ این معنی
 است کھ افراد ، خانواده ھا ، گروه ھا ، سازمان ھا یا جوامع در زندگی خود دخالت می کنند و کنترل خود را افزایش می دھند.

 توانمندسازی افراد را افراد فعال و مشارکتی دارای قدرت بالقوه می داند. توانمند سازی فرایند قدرتمندتر و مصمم تر بودن
برای کنترل زندگی و مطالبھ حقوق آنھا است

17
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 در این فرآیند ، انجام تلاش ھای توانمندسازی برای تازه واردان و ساکنان مھم است. در اینجا تقویت ھمھ احزاب مھم است. در
 واقع ، ارزش تقویت کننده چشم انداز یکجانبھ ای ارائھ نمی دھد. با توجھ بھ سایر ارزشھای بیان شده تاکنون ، انتظار می رود

از نظر مطالبھ حقوق شخص تقویت شود. برای این مھم توجھ بھ برخی نکات مھم است. مانند؛
آ: ھر فرد ، گروه ، خانواده و جامعھ دارای نقاط قوت است

 توانمندی تشخیص می دھد کھ ھر فرد ، خانواده ، گروه یا جامعھ ای دارای منابع ، دارایی ، خرد ، دانش و عزت است. ھمچنین
پیش بینی می کند کھ آنھا تجارب زندگی را دارند ، آنھا توانایی تبدیل زندگی خود را دارند

 ب: مواردی مانند ضربھ ، سواستفاده و بیماری کھ مردم با آن روبرو ھستند می توانند مضر باشند. با این حال ، آنھا ھمچنین
فرصت کنار آمدن با چالش ھا را فراھم می کنند

 تجارب منفی می تواند بھ فرصت ھایی برای فرد ، خانواده یا جامعھ تبدیل شود. شرایط نامساعد و رنج می تواند منجر بھ تجربھ
 ھای جدید شود. توانمند سازی می تواند برای افرادی کھ غالباً برای رھایی از مشکلات با مشکل روبرو ھستند ، انعطاف پذیری

ایجاد کند. بنابراین ، مردم توافق می کنند کھ برای غلبھ بر مشکلات باید راھبردھای خود را بیاموزند
 ج: این واقعیت است کھ افراد ، گروه ھا و جوامع در برابر رشد و توسعھ گشوده اند. رویکرد اساسی در سازماندھی و حفظ

 روابط بین تازه وارد و ساکن باید بر اساس این ارزش باشد. نکتھ مھم شناسایی نقاطی است کھ افراد ، گروه ھا و جوامع برای
رشد و توسعھ گشوده اند
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 د: طبق فلسفھ توانمند سازی ، بھترین ھمکاری را می توان با ھمکاری با مردم ارائھ داد ، بنابراین با ھمکاری با مردم نیز می توان
بھترین پیشرفت را بھ دست آورد. بنابراین ، مھم است کھ با افرادی با این ارزش رفتار کنیم

ه: ھر محیطی پر از منابع است
 افراد ، خانواده ھا ، گروه ھا ، انجمن ھا و موسسات ھستند کھ می خواھند در ھر محیطی بھ دیگران کمک کنند. در صورت

 فرصت ، آنھا می توانند با دانش ، استعداد ، دارایی ھا و منابع ، انواع کمک ھا را انجام دھند. این ھم افزایی و قدرت باید در روابط
و عملکرد بین تازه واردان و ساکنان استفاده شود

f : ھمبستگی ، مراقبت و روابط از ارزشھای بسیار مھم در زندگی اجتماعی است. این یک ویژگی متحد کننده از مردم است
 افزایش و محافظت از بھزیستی انسان اساساً مراقبت است. توانمند سازی در حوزه عمومی از طریق تقویت روابط اجتماعی در

خانواده ، محلھ ، جامعھ ، فرھنگ و کشور حاصل می شود. انتظار می رود ھمھ احزاب در این آگاھی و تلاش باشند



Charter of Common Refugee Strategies 
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1.7. 
EQUALITY 

 برابری ، در کوتاه ترین و ساده ترین شکل ، بھ معنای برابر نبودن تبعیض بین مردم از نظر حقوق اجتماعی و سیاسی است.
 برابری قضاوت درباره ارزش است. انتظار می رود ھمھ افراد در ساختار اجتماعی فارغ از ھر ویژگی بھ طور مساوی

 پذیرفتھ شوند. اگرچھ مسئلھ برابری پس از انقلاب فرانسھ بھ مفھوم سیاسی و اداری آن مطرح و گسترده شده است ، اما با
 کمبود آن طی ھزاران سال ھنوز یک مسئلھ بسیار مھم است. بھ ویژه ھنگامی کھ صحبت از مطالعات و رویھ ھای مھاجرت در
 قرن بیست و یکم می شود ، مسئلھ برابری باید در یک مکان بسیار مرکزی باشد. در واقع ، این واقعیت کھ بھ عنوان یک مقدار
 اساسی در این مطالعھ لحاظ شده است ، بھ ھمین دلیل است. برابری برخی از مسئولیت ھای اساسی را بھ کلیھ ذینفعان جامعھ ،
 بھ ویژه مدیران تحمیل می کند. این مسئولیت ھا را باید در درجھ اول بر اساس ارزش ھای بیان شده تاکنون درک کرد. در این

.منشور ، برابری برخی از خصوصیات را دارد
آ: برابری بھ معنای برابری مطلق نیست. وجود برخی از شباھت ھای طبیعی را می پذیرد

ب: برابری بھ معنای عدم وجود ھمھ نابرابری ھا و طبقات ویژه ممتاز در جامعھ است
ج: برابری اعطا و تضمین حقوق و آزادی ھای برابر برای ھمھ مردم است

د: برابری ، سیستم فرصت ھای برابر و کافی برای ھمھ افراد جامعھ را استنباط می کند
ه: برابری از توزیع عادلانھ و عادلانھ ثروت و منابع پشتیبانی می کند. ھدف حداقل فاصلھ ممکن بین فقیر و غنی است

برابری اصل تبعیض محافظتی را برای کمک بھ اقشار ضعیف جامعھ می پذیرد 
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 انتظار می رود کھ ھمھ از ارزش برابری متناسب با این ارزشھا استفاده کنند و ارزشھایی مانند تغییر اجتماعی ، توسعھ
 اجتماعی ، انسجام اجتماعی ، عدالت اجتماعی ، حقوق بشر ، توانمندسازی ذکر شده در اینجا را اتخاذ کنند
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2. 
PRIORITIES
اولویت ھا



تابعیت

تحصیلات

مراقبت ھای بھداشتی

ھماھنگی اجتماعی

مسکن

استخدام
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2.1. 
CITIZENSHIP 
 تاریخی بودن مفھوم شھروندی مدرن ، کھ امروز آن را بھ عنوان ساده ترین شکل تعلق خاطر بھ یک کشور یا میھن ، مشارکت

 دموکراتیک و دسترسی عادلانھ بھ حقوق عمومی توصیف می کنیم ، بر اساس تاریخ خیلی قدیمی نیست. مشاھده می شود کھ
 مفھوم شھروندی با گسترش دولت ھای ملی بھ عنوان شکل اساسی سیستم سیاسی رایج شده است و زندگی مدرن کھ با انقلاب

 صنعتی آغاز شد ، با مشارکت توده ھای مردم در شھر و سطح تحصیلات آنھا ھمراه با اشتغال در صنعت و سپس بخش خدمات
 و ھمچنین فرایندھای سیاسی بھ طور مداوم در حال افزایش است. امروزه شھروندی در درجھ اول بھ عنوان یک فرصت و

 تعھد برای شرکت در یک جامعھ دموکراتیک معاصر درک می شود. این حقوق و مسئولیت ھا شامل امتیازاتی مانند رأی
 دادن ، حضور در واحدھای مختلف جامعھ ، خدمت سربازی ، مالیات و خدمت بھ روش ھای مشابھ و ھمچنین حقوق و

 مسئولیت ھایی از قبیل رعایت قانون است. ھمھ اینھا بھ معنای پیوستن بھ عناصر اساسی سیستم سیاسی است کھ فرد عضو آن
 است ، و این یکسان با تابعیت است. با این حال ، در واقعیت جھانی قرن بیست و یکم ، کھ ما آن را عصر جھانی سازی یا

 مھاجرت می نامیم ، ھر دو مفھوم دولت ملی و مفھوم شھروندی کلاسیک بھ نوعی توسط ژئوپلیتیک جدید تھدید می شوند و بھ
 طور متناقضی ، آنھا در حال بازگشت بھ یک اھمیت خاصی در حالی کھ درک دولت جھانی بھ جای دولت ملت اھمیت پیدا

کرده است. ھمچنین ، مفھوم شھروندی جھانی بھ جای شھروندی کلاسیک اھمیت پیدا می کند
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تابعیت



 در این مطالعھ ، مفھوم شھروندی از این زمینھ استفاده می شود. بنابراین ، در حصول اطمینان از انطباق آوارگان تازه وارد با
ساکنان

 آ: پیش از ھر چیز انتظار می رود ایده شھروندی جھانی بھ تصویب برسد. مقصود از مفھوم شھروندی جھانی این است کھ مردم
 در جوامعی کھ عضو آن ھستند ، نقش فعالی دارند و در ھماھنگی اجتماعی با دیگران زندگی می کنند تا جھان یا جامعھ

برابرتر ، عادلانھ و پایدارتر شوند
 ب: حقوق شھروندی باید بھ طور قانونی ارائھ شود تا کلیھ خارجی ھا یا تازه واردان را تحت پوشش قرار دھد. آنچھ در اینجا

 منظور می شود این است كھ كشورھا در سیاست ھای داخلی خود اقدامات شھروندی جداگانھ ای را برای مھاجران و پناھندگان
انجام می دھند

 ج: علاوه بر این ، برای پناھجویانی کھ درخواست تابعیت می کنند تبعیض مثبت پیش بینی می شود. در این زمینھ ، مھارت
 زبان مورد انتظار از مھاجران یا سطح عمومی دانش فرھنگی برای کشور ممکن است پایین باشد. ھمچنین پیشنھاد می شود کھ

مھاجران بتوانند دوره ھای زبان را با محدودیت ھای بسیار کمتر بگذرانند
 د: توصیھ می شود کھ حق شھروندی ارائھ شده بھ پناھندگان با در نظر گرفتن تأثیرات طولانی مدت و طولانی تر ارائھ شود.

 ساده سازی روشھای اداری نیز توصیھ می شود. در این مرحلھ ، برنامھ ریزی حقوق و عملکردھای برابر با جامعھ محلی
بسیار مھم است
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 مسکن نھ تنھا برای پناھندگان بلکھ برای ھمھ افراد درگیر در جنبش ھای مھاجرت مھمترین اولویت برنامھ است. این ایده کھ
 کجا ، چگونھ و در چھ شرایطی باید در مکانی تازه وارد اقامت داشتھ باشید از اولین لحظھ افرادی است کھ در جنبش ھای

 مھاجرت شرکت می کنند بیشتر مورد توجھ قرار می گیرد. داشتن پناھگاه (مانند بندرگاه) در محل ورود بیشترین نیاز است.
 امروزه مسکن یکی از مناطق مشکل ساز بھ ویژه در کشورھایی است کھ پناھجویان و پناھندگان را می پذیرند یا میزبان آنھا

 ھستند. در قانون مھاجرت بسیاری از کشورھا در مورد حق پناھندگان در مسکن شکاف بزرگی وجود دارد. مسکن برای
 پناھندگان نیز در قرن بیست و یکم بسیار محدود است ، زیرا برای کشورھا ارائھ اسکان حتی بھ شھروندان خود از طریق

 مسکن اجتماعی و روشھای مشابھ بسیار دشوار است. با این حال ، برای ایجاد یک رابطھ سالم و طولانی مدت بین ساکن و
 تازه وارد ، برای ھمھ افراد بسیار مھم است کھ در فضاھای مشترک زندگی با استانداردھای مناسب زندگی زندگی کنند. این

 مسئلھ بھ ویژه برای تحقق آرمان زندگی مشترک مھم است ، کھ با تعاریف مختلف مانند ادغام ، سازگاری ، پذیرش ، ھماھنگی
 اجتماعی یا انسجام اجتماعی بیان می شود. انتظار می رود کھ امکاناتی کھ بھ پناھندگان در مسکن ارائھ می شود دارای برخی

ویژگی ھا باشد. با توجھ بھ این
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 آ: اکثریت قریب بھ اتفاق پناھندگان تا زمانی کھ مکان دائمی پیدا نکنند در پارک ھا ، باغ ھا ، عبادتگاه ھا یا خیابان ھا می مانند.
 بنابراین ، از مقامات انتظار می رود مکانھایی را برای اقامت پناھندگان فراھم کنند ، حداقل بھ طور موقت ، تا زمانی کھ مکان

دائمی پیدا شود
ب: بسیار مھم است کھ این مکانھا برای حقوق بشر و کرامت مناسب باشد

ج: در این مکانھا ، خدمات زیربنایی اساسی و / یا روبنایی مانند برق ، آب ، فاضلاب ، گرمایش و ارتباطات باید ارائھ شود
 د: مھم است کھ مکان ھای مناسبی برای پناھندگانی کھ می خواھند بھ صورت خانوادگی زندگی کنند و پناھندگانی کھ می خواھند

بھ صورت جداگانھ زندگی کنند
ه: توجھ ویژه باید بھ اطمینان حاصل شود كھ كودكان بھ غیر از خانواده در محیط بزرگسالان مختلف نیستند

و: توصیھ می شود کودکان در مناطق نزدیک کھ امکان اسکان دارند در فعالیتھای آموزشی گنجانده شوند
: gدر این محیط ھایی کھ افراد بزرگسال دیگر بھ طور موقت در آن اسکان داده می شوند ، مھم است کھ آنھا در فعالیت ھای 

مختلف شرکت کنند و از نظر روانی-اجتماعی از آنھا حمایت کنند
 ح: انتظار می رود پناھندگان بھ غیر از این فرصتھای اسکان موقت ، بھ مکانھایی ھدایت شوند کھ توسط مقامات بتوانند بھ طور

دائم در آنھا اسکان داده شوند
 ط: تأمین دسترسی بھ زیرساخت ھای مشابھ و امکانات روبنایی ذکر شده در بالا در این سکونتگاه ھای دائمی از اھمیت زیادی

برخوردار است
 ج: در صورت درخواست یا ضروری دانستن ، از افراد پناھنده انتظار می رود کھ بھ طور موقت و اقتصادی پشتیبانی اقتصادی

انجام دھند
 ک : باید در نظر گرفتھ شود کھ راه ھماھنگی اجتماعی یا انسجام اجتماعی در ھمھ مطالعات انجام شده و برنامھ ریزی شده

 برای مسکن ارتباط تنگاتنگی با فرصت ھای مسکن برابر دارد
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HEALTHCARE 

 حق دسترسی بھ خدمات بھداشتی درمانی یک سرویس اساسی اجتماعی است کھ کشورھا موظفند آن را بھ شھروندان خود در
 سراسر جھان ارائھ دھند. این تعھد در مقررات قانونی کشورھا تضمین شده است. بنابراین ، یک شھروند یک کشور می تواند

 بر اساس قانون اساسی بھ خدمات بھداشتی مورد نیاز خود دسترسی پیدا کند. با این حال ، مشکل اصلی مربوط بھ حقوق افرادی
 است کھ بھ دلایل مختلف در حالی کھ در کشور دیگری ھستند ، از دسترسی بھ مراقبت ھای بھداشتی شھروندان یک کشور

 دیگر ھستند. اسناد مختلف بین المللی مانند اعلامیھ جھانی حقوق بشر سازمان ملل و منشور اجتماعی اروپا ، بر حقوق بھداشتی
 مردم تأکید دارند. علاوه بر این ، این حقوق نھ تنھا برای شھروندان کشورھا ، بلکھ برای تمام بشریت معتبر است. کشورھا
 ھمچنین در رابطھ با این افکار یا ایده ھا قرارداد می بندند. با این حال ، وقتی نوبت بھ اجرا می رسد ، مشاھده می شود کھ

 کشورھا ابتدا بر مفھوم شھروندی تأکید می کنند. سپس آنھا سیستم بیمھ درمانی را در نظر می گیرند. در صورت وجود بیمھ
 درمانی یا حمایت ، فرد می تواند از خدمات بھره مند شود. بنابراین ، این نگرش وضعیت نامطلوبی را برای شھروندان و

 مھاجران تازه وارد ، پناھجویان و پناھندگان ایجاد می کند. در اینجا ، بھ ویژه استانداردھای خدمات بھداشتی کھ انتظار می رود
بھ پناھندگان ارائھ شود ، ذکر خواھد شد
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 آ: اول از ھمھ ، انتظار می رود پناھندگان در دسترسی بھ مراکز درمانی کھ بھ طور قانونی در اختیار آنھا قرار گرفتھ است ،
ھیچ تبعیضی را تجربھ نکنند

ب: دسترسی بھ خدمات بھداشتی باید در مناطق و تسھیلات مشترک با سایر شھروندان فراھم شود
 ج: توصیھ می شود برای موانع مختلفی کھ ممکن است در ھنگام دسترسی پناھندگان بھ مراقبت ھای بھداشتی ایجاد شود ، آماده

باشید
د: انتظار می رود متخصصان بھداشت و سایر متخصصان در مورد خدمات مراقبت ھای بھداشتی فراگیر مطلع شوند

 ه: توصیھ می شود کھ اقدامات لازم در زمینھ ھایی مانند نارسایی زبان و ارتباط نادرست کھ ممکن است در ھنگام دسترسی
 افراد پناھنده بھ خدمات بھداشتی رخ دھد ، انجام شود. برنامھ ھایی مانند خط پشتیبانی از زبان آنلاین یا تلفنی یا کارت ھای زبان

را می توان در نظر گرفت
 و: از افراد پناھنده باید اطمینان حاصل شود كھ نھ تنھا از خدمات بھداشتی اضطراری بھ صورت رایگان بھره مند می شوند ،

 بلكھ از دسترسی رایگان بھ خدمات درمانی در بیمارستان و / یا خدمات مراقبت ھای سرپایی نیز برخوردار ھستند
 : g پناھندگان باید در منابع عمومی (ملی و / یا محلی) یا غیر دولتی در مورد مسائلی مانند داروھا و لوازم پزشکی پشتیبانی 

شوند
 : h توصیھ می شود کھ پناھندگان را در بھداشت عمومی و روشھای مختلف گنجانید ، زیرا بھداشت پناھندگان یک مسئلھ 

 بھداشت عمومی است
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 حق تحصیل از حقوق اساسی بشر است کھ توسط کنوانسیون حقوق کودک 1989 و کنوانسیون پناھندگان 1951 ژنو تضمین
 شده است. با وجود این ، دسترسی پناھندگان بھ خدمات آموزشی در قرن بیست و یکم یک منطقھ بسیار مھم است. بر اساس
 گزارش منتشر شده توسط کمیساریای عالی پناھندگان سازمان ملل ، پناھندگان در جھان پنج برابر بیشتر از میانگین جھانی

 فرصت تحصیل دارند. در مقایسھ با میانگین جھانی 92٪ ، فقط 61٪ از کودکان پناھنده بھ تحصیلات ابتدایی دسترسی دارند.
 علاوه بر این ، این فاصلھ بھ تدریج و با افزایش سن افزایش می یابد. در مقایسھ با میانگین جھانی 84٪ ، تنھا 23٪ از

 پناھندگان نوجوان در دوره متوسطھ تحصیل می کنند. در آموزش عالی ، در حالی کھ میانگین جھانی 34٪ است ، کمتر از ٪1
 از پناھندگان بھ دانشگاه می روند. کودکان ، جوانان و بزرگسالان پناھنده باید بھ برنامھ ھای آموزشی دسترسی داشتھ باشند تا
 در مشاغل با مھارت بالا کار کنند و کمک بزرگی بھ جوامعی کنند کھ در آنھا زندگی می کنند. این نیاز یک نکتھ بسیار مھم
 است زیرا در خدمت فرھنگ زندگی مشترک ، ھمزیستی و / یا انسجام اجتماعی خواھد بود. با این حال ، برای این منظور ،

خدمات آموزشی ارائھ شده بھ پناھندگان نیز باید دارای برخی استانداردھا و ویژگی ھای جھانی باشد. بر این مبنا
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 آ: اول از ھمھ ، اصل فرصت برابر در آموزش باید بھ گونھ ای اعمال شود کھ ھمھ افراد یک کشور را تحت پوشش خود قرار
دھد ، و دسترسی بھ آموزش باید بدون توجھ بھ شھروند یا پناھنده فراھم شود

ب: محیط ھایی کھ خدمات آموزش پناھندگان در آنھا ارائھ می شود نباید فضاھای موقتی یا منزوی باشد
ج: برعکس ، ایجاد محیط ھای آموزشی مختلط و یکپارچھ بسیار مھم است

د: ھمھ کودکان و جوانان باید فارغ از اسکان یا تازه ورود ، در کنار ھم باشند
 ه ھمھ متخصصانی کھ خدمات آموزشی ارائھ می دھند (مانند معلمان ، مدیران ، افسران ، نظافتچیان یا خادمان و غیره) باید

دانش و عمل آموزش فراگیر داشتھ باشند
 ه: ھمھ متخصصانی کھ خدمات آموزشی ارائھ می دھند (مانند معلمان ، مدیران ، افسران ، نظافتچیان یا خادمان و غیره) باید

دانش و عمل آموزش فراگیر داشتھ باشند
:f ، ایجاد فرھنگ چند فرھنگی و ھمچنین ایجاد محیط ھای چند فرھنگی برای اھداف آموزشی بسیار مھم است. در این مرحلھ 

مواد و برنامھ ھای آموزشی آموزش چند فرھنگی باید توسعھ یابد
g : باید اطمینان حاصل شود کھ ھمھ کودکان و جوانان در خارج از فعالیت ھای آموزشی با مشاھده یکدیگر در محیط ھای 

مختلف ، ایجاد صمیمیت و ایجاد روابط صمیمی تر ، گرد ھم می آیند
 ح. با توجھ بھ اینکھ آموزش مقدماتی در خانواده آغاز می شود ، فعالیتھای آموزنده نھ تنھا برای کودکان و خردسالان بلکھ برای

والدین نیز باید در مورد ساختار اجتماعی فراگیر و چند فرھنگی انجام شود
 ط: توصیھ می شود اطمینان حاصل شود کھ مطالعات جامعھ مدنی بھ عنوان مطالعات حمایتی یا مکمل و ھمچنین آموزش رسمی

صورت می گیرد
 ج: انتظار می رود کھ کلیھ فعالیتھای آموزشی (صرف نظر از جامعھ عمومی ، خصوصی یا جامعھ مدنی) سازمان یافتھ و تحت

 نظارت قرار گیرند تا برابر ، چند فرھنگی و فراگیر باشند
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EMPLOYMENT 
 اشتغال یکی از برجستھ ترین حوزه ھای سیاست اجتماعی در دو قرن اخیر است. مسئلھ اشتغال کھ با مھاجرت مردم از مناطق
 روستایی بھ شھرھا در قرن نوزدھم آغاز شد ، در جامعھ مدرن پیچیده تر شده است. خواستھ ھای اشتغال شھروندان بھ خواستھ

 ھای مناسب شغلی یا کاری فراتر از خواستھ ھای اساسی تبدیل شده است. بر این اساس ، تقاضای حداقل دستمزد بھ یک
 دستمزد مقرون بھ صرفھ برای یک زندگی مناسب تبدیل شده است. اشتغال کلید وجود در سیستم سرمایھ داری است. این

 مھمترین و اولویت مورد نیاز برای ھمھ مردم است. طبیعتاً این مسئولیت دولت ھا و مدیران است کھ این نیاز را برآورده کنند.
 با این وجود ، وجود طبقات مختلف اجتماعی در سیستم سرمایھ داری از دسترسی ھمگان بھ ھمھ بھ طور یکسان جلوگیری می

 کند. با عملکرد حداکثر سود برای تعادل بازار ، سیستم سرمایھ داری بھ نیروی کار ارزان تری برای تداوم انباشت سرمایھ نیاز
 دارد. این وضعیت خطرات مختلفی را برای پناھندگانی ایجاد می کند کھ از قبل فاقد حقوق اساسی و پشتیبانی ھستند. علاوه بر

 این ، ھنگامی کھ مطالعات در مورد این موضوع بررسی می شود ، بھ وضوح دیده می شود کھ پناھجویانی کھ دسترسی
 محدودی بھ بازار کار دارند ، در انسجام و ھمزیستی اجتماعی پیشرفت کندی دارند [9]. بنابراین ، تھیھ اقدامات حمایتی (در

صورت لزوم تبعیض مثبت) برای پناھندگانی کھ در کار اشتغال دارند ، بسیار مھم و توصیھ می شود
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 آ: اول از ھمھ ، پناھندگان باید از خطرات ناشی از اشتغال غیر رسمی (ثبت نشده) محافظت شوند. این حمایت مھمترین مسئلھ تحت
 عنوان اشتغال است. (در حقیقت ، پناھندگانی کھ مجبور بھ کار غیررسمی ھستند در معرض استثمار کار قرار می گیرند. آنھا ساعت

(.ھای طولانی با دستمزد ناکافی و بدون بیمھ درمانی کار می کنند
 ب: باید در نظر داشت کھ کار غیررسمی ھم ضرر مالیات است و ھم عامل خطر اجتماعی است. انتظار می رود کھ مطالعات

اطلاعاتی و سازوکارھای نظارتی لازم جھت جلوگیری از اشتغال غیررسمی (ثبت نشده) ایجاد شود
ج: در صورت وجود کمبودھا ، باید در مورد استخدام پناھندگان اقدامات قانونی لازم انجام شود

 د: توصیھ می شود قبل از ورود پناھندگان در بازار کار ، اطلاعات دقیق در مورد دانش ، مھارت ھا و تجربھ حرفھ ای آنھا بھ دست
آورید. بر این اساس ، می توان در زمینھ اشتغال بھ نیازھای فعلی اشتغال راھنمایی کرد

 ه: انتظار می رود خدمات مشاوره ای برای پناھندگان تازه وارد ارائھ شود. این خدمات را می توان در سطح فردی یا بصورت مشاوره
گروھی انجام داد

و: توصیھ می شود برای مشاغل تجاری کھ فرصتھای شغلی یا راحتی را برای پناھندگان فراھم می کنند ، روشھای تشویقی اجرا شود
g : زیرساخت ھای نھادی و بخشی باید از نظر اشتغال تقویت شود

 ح: سرانجام ، مھمترین نکتھ ای کھ باید در ھنگام انجام این مطالعات در مورد اشتغال بھ خاطر بسپارید این است کھ پناھندگان تازه وارد
 بھ بازار کار و ثروت مشترک کشور کمک می کنند. باید اطمینان حاصل شود کھ این مشارکت برای ھمھ ذینفعان (مردم ، جوامع ،

پناھندگان ، مدیران ، سیاستمداران ، ھنرمندان و غیره) توضیح داده شده است
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2.6. 
SOCIAL HARMONY 

 سازگاری انسان با محیط و جامعھ کھ بھ عنوان انسجام / ھماھنگی اجتماعی تعریف می شود ، یکی از نیازھا و ویژگی ھای
 اساسی انسان است. آنچھ انسانھا را بھ زندگی متصل می کند انسجام آنھا در محیط و جامعھ ای است کھ در آن زندگی می کنند.

 این مسئلھ در مطالعات مھاجرت در سالھای اخیر اھمیت بیشتری یافتھ است ، تحت عنوان انسجام اجتماعی یا ھماھنگی
 اجتماعی مورد بررسی قرار می گیرد. با این حال ، شناختھ شده است کھ روشھای مختلفی مانند جذب ، ذوب ، انطباق یا

 یکپارچھ سازی بھ منظور انسجام تازه واردان بھ جامعھ مستقر ، امتحان شده است. بعلاوه ، برخی مطالعات در چارچوب فلسفھ
 چند فرھنگی انجام شده است. با این وجود ، ھیچ نتیجھ موثری در ھیچ یک از این مطالعات بھ دست نیامد. علاوه بر این ، بھ
 دلایل مختلف ورود ، اھداف و / یا انتظارات تازه واردان ، بی اثر بودن روش ھای ذکر شده اجتناب ناپذیر بود. در حقیقت ،
 ھمھ این روش ھا فقط از افراد و یا گروه ھای تازه وارد انتظار انسجام یک جانبھ را دارند. بھ عبارت دیگر ، ھمھ روشھای

 مورد استفاده در گذشتھ منتظر انسجام با ساختار و فرھنگ غالب و مستقر در جامعھ بودند. با این وجود ، در ساختار
 پسامدرنیست قرن 21 ، پیش بینی می شود کھ این انسجام اجتماعی با تلاش تازه واردان و ساکنان قابل تحقق و پایدار باشد.

بنابراین ، برای اطمینان از انسجام پایدار یا دائمی اجتماعی در پناھندگان مرکز این منشور
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 آ: انتظار می رود کھ کلیھ ذینفعان جامعھ (ساکنان ، پناھندگان ، دولت ھای محلی ، سازمان ھای غیر دولتی ، بخش خصوصی و
غیره) بخشی از این روند باشند. در حقیقت ، انسجام اجتماعی باید متقابل باشد ، نھ یک جانبھ

ب: این روند باید بھ گونھ ای توضیح داده شود کھ ھمھ بتوانند آن را درک کنند
ج: از روشھای مبتنی بر شواھد باید در انسجام اجتماعی استفاده شود یا روشھای خوب بدون ھیچ گونھ خطری منتقل شوند

 د: توصیھ می شود بر ارزشھای اساسی مانند حقوق بشر ، برابری ، عدالت و شرافت فردی کھ بر این ارزشھا تأکید دارد ، تأکید
کنید

ه: لازم بھ ذکر است کھ ساختارھای دموکراتیک فعال و مشارکتی در قلب انسجام اجتماعی قرار دارند
:f ھمکاری ھا و روابط طولانی مدت باید ھدفمند شود

g : نیازھا و اولویت ھای جامعھ یا جامعھ باید در سطح محلی و ملی ارزیابی شود. فرایندھای فعلی و آینده باید بر اساس این 
ارزیابی توسعھ داده شوند

ح : نقاط قوت و ضعف جوامع یا جامعھ باید شناسایی و در روند برنامھ ریزی گنجانده شود
i: از نقاط قوت و تأثیرات شبکھ ھای اجتماعی در فرایندھای انسجام اجتماعی آگاه باشید و این شبکھ ھا باید در روند انسجام 

گنجانده شوند
ک : مشارکت و ھمبستگی در جامعھ مدنی باید تشویق شود

i: بسیار مھم است کھ برای انسجام اجتماعی صبور باشید و بھ مرور روند را رھا کنید. نباید فراموش کرد کھ ھر نوآوری 
اجتماعی بھ طور ناگھانی اتفاق نمی افتد یا اتفاق نمی افتد

m: سرانجام ، باید در این منشور بیان شود کھ تمام ارزشھا و اولویتھای بحث شده تاکنون ، عناصر ضروری فرآیندھای منجر 
 بھ انسجام اجتماعی ھستند. لازم بھ ذکر است کھ ھر عنوان در این منشور راھی برای دستیابی بھ عنوان انسجام اجتماعی است و

 ھدف نھایی انسجام اجتماعی در این منشور است
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